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(4) If any Participating Government considers
that its interests will be seriously prejudiced by
reason of the effects of the basic export tonnage to be
allotted to a non-participating exporting country not
named in Article 14 seeking to accede to this Agree-
ment pursuant to Article 41 (4) such Government
may state its case to the Council which shall take a
decision upon it. If the Government concerned con-
siders that, notwithstanding the decision by the Coun-
cil, its interests continue to be seriously prejudiced,
it may give notice of withdrawal from this Agree-
ment.

(5) The council shall take a decision within thirty
days on any matters submitted to it in accordance
with paragraphs (2), (3) and (4) of this Article;
and if the Council fails to do so within that time the
Government which has submitted the matter to the

i Council may give notice of withdrawal from this

Agreement.

(6) Any Participating Government may, if it be-
comes involved in hostilities, apply to the Council
for the suspension of some or all of its obligations
under this Agreement. If the application is denied,

such Government may give notice of withdrawal

CHUIREN LY
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from this Agreement.

(7) If any Participating Government avails
itself of the provisions of Article 16 (2), so as to
be released from its obligations under that Article,
any other Participating Government may at any time
during the ensuing three months give notice of with-
drawal after explaining its reasons to the Council.

(8) In addition to the situations envisaged
elsewhere in this Agreement, when a Participating
Government demonstrates that circumstances beyond
its control prevent it from fulfilling its obligations
under this Agreement it may give notice of with-
drawal from this Agreement subject to a decision of
the Council that such withdrawal is justified.

(9) If any Participating Government considers
that a withdrawal from this Agreement notified in
accordance with the provisions of this Article by
any other Participating Government, in respect of
either its metropolitan territory or all or any of the
non-metropolitan territories for whose international

. relations it is responsible, is of such importance as
| to impair the operation of this Agreement, that Gov-

ernment may also give notice of withdrawal from
this Agreement at any time during the ensuing three

=4
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months.

(10) Notice of withdrawal under this Article
shall be given to the Government of the United King-
dom of Great Britain and Northern Ireland and shall
become effective thirty days from the date of its
receipt by that Government.

ARTICLE 45

(1) Any Government which was, on 31 December
1958, party to the International Sugar Agreement
1953, or to that Agreement as amended by the Pro-
toeol of 1956, with one or more reservations shall be
entitled on signature, ratification, acceptance or ac-
cession to this Agreement to make an identical
reservation or reservations.

(2) Any Government represented at the United
Nations Sugar Conference 1958 may make one or
more reservations in similar terms to those referred
to in paragraph (1) of this Article and in the same
manner. Any dispute arising under this paragraph
shall be settled in accordance with the procedure con-
tained in Article 40.

(3) Any other reservation to this Agreement
whether made on signature, ratification, acceptance or

C11N] » i)
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accession, shall require the consent of the Council.

(4) Where any reservation or reservations are
made in accordance with this Article which require
the consent of the Council, the Council shall consider
the matter as soon as may be practicable after the
deposit of the instrument of ratification, acceptance
or accession, as the case may be, of the Government
concerned. The instrument shall be regarded as pro-
visionally effective until such time as the Council has
considered the matter and, if that Government is
unahle to obtain the consent of the Council to the
reservation or to that reservation as modified, or is
unwilling to withdraw the reservation, the instrument
shall cease to have effect. .

(5) The powers of the Council specified in this
Article shall be exercised by Special Vote.

(6) Nothing in this Article shall prevent any
Participating Government withdrawing, either in
whole or in part, any reservation made by it.

ARTICLE 46
(1) Where in accordance with the International
Sugar Agreement 1953 as amended by the Protocol
of 1956 the consequences of anything done, to be

KRPN]
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the purposes of the operation of that Agreement,
have taken effect in a subsequent quota year, those
consequences shall have the same effect during the
first quota year of this Agreement as if the provi-
sions of the 1953 Agreement as amended by the Proc-
tocol of 1956 continued in effect for this purpose.

(2) Notwithstanding the provisions of para-
graphs (1) and (2) of Axticle 18 and of paragraph
(1) of this Article, the provisional initial export
quotas for the quota year 1959 shall be assigned by
the Council during the month of January 1959.

ARTICLE 47
The Government of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland shall promptly inform
all signatory and acceding Governments of each
notification and notice of withdrawal received under
Article 42, 43, 44 and 48.

CHAPTER XIX
Territorial Application
ARTICLE 48
(1) Any Government may at the time of signa-

(111 = 8D
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ture, ratification, acceptance of, or accession to this
Agreement or at any time thereafter, declare by
notification given to the Government of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland that
the Agreement shall extend to all or any of the non-
metropolitan territories for whose international rela-
tions it is responsible and the Agreement shall from
the date of the receipt of the notification extend to
all the territories named therein.

(2) Within thirty days following a request by
the Council, each Government shall furnish to the
Council a list, expressed in geographical terms, of
the territory or territories to which, at that time,
this Agreement applies either by virtue of ratification,
acceptance or accession in accordance with Article
41 or of notification made under paragraph (1) of
this Article hy that Government.

(3) Any Participating Government may, by giv-
ing notice of withdrawal to the Government of the
United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland in accordance with the provisions for with-
drawal in Article 42, 43 and 44, withdraw from this
Agreement separately in respect of all or any of the
non-metropolitan territories for whose international

RPH
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relation it is responsible.

(4) In the case of withdrawal by a Participating
Government in respect of all or any of the non-
metropolitan territories for whose international rela-
tions it is responsible, and in case of changes in ter-
ritorial application, metropolitan or non-metropolitan,
of any participating country as reported to the Council
by any Participating Government under paragraph (2)
of this Article, the Council, at the request of any
Participating Government, shall examine whether it
is pertinent to make changes in the status, quotas,
rights and obligations of the Government concerned,
and if it is found that such is the case, shall decide
by Special Vote changes to be made therein. If the
Participating Government concerned considers its in-
terests to be prejudiced by the decision of the Coun-
cil, it may withdraw from this Agreement by giving
notice of withdrawal to the Government of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

within thirty days after the Council has reached its
decision.

In witness whereof the undersigned, having been
duly authorised to this mm.oo_ﬁ by their respective

C111] » 58D
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Governments, have signed this Agreement on the
dates appearing opposite their signature.

The texts of this Agreement in the Chinese,
English, French, Russian and Spanish languages are
all equally authentic, the originals being deposited
with the Government of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland, which shall transmit
certified copies thereof to each signatory and acced-
ing Government.

DONE at London the first day of December, one
thousand nine hundred and fifty-eight

FOR AUSTRALIA:
E. J. HARRISON.
_ 19/12/58.
FOR THE XINGDOM OF BELGIUM:
R. L. Van MEERBEKE.
23.X11.1958.
Cette signature est donnee pour 1’Union Econo-

mique belgo-luxembourgeoise.
FOR BRAZIL:

A. B. L. CASTELLO-BRANCO.
Rbb
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B
London, December 15th, 1958.

FOR CANADA:

D. A. BRUCE MARSHALL.
23/12/58.

FOR CEYLON:

FOR CHILE:

FOR CHINA:

[Signature and declaration in Chinese]
The Government of the Republic of China is
the only legitimate Government of China. In
signing this Agreement, I declare, in the name of
my Government, that any statements or reserva-
tions made thereto which are incompatible with
or derogatory to the legitimate position of the
Government of the Republic of China are illegal
and therefore null and void.
TCHEN HIONG-FEI.

FOR COSTA RICA:

DR. ALFREDO ALFARO SOTELA.
12-22-1958.

FOR CUBA:

ROBERTO G. de MENDOZA.

(11 » i)
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18th December, 1958.

FOR CZECHOSLOVAKIA:

R. POPP.
23.X11.58.

On behalf of the Czechoslovak Republic I have
the honour to state in connection with the signa-
ture to the International Sugar Agreement of
1958 that the expression “Germany, Eastern” to
designate the German Democratic Republic in
Article 14 of the Agreement is not correct.

The German Democratic Republic was esta-
blished on October 7th, 1959, on the basis of the
Constitution which was approved by the Third
German People’s Congress on May 30th 1949. By
virtue of a series of acts undertaken by the Soviet
Union the German Democratic Republic acguired
full sovereignty under international law. The
German Democratic Republic equally obtained in-
ternational recognition by the establishment of
diplomatie, economic and trade relations with many
countries. The official designation of this sover-
eign state is, as can be seen, for example, in
Article 2 of the above-mentioned Constitution,
the German Democratic Republic, and hence that

RPR
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is the only correct designation to be used in in-
ternational legal documents.

Signed with the following reservations:

In view of the fact that Czechoslovak economy
is a fully planned economy, Article 3, relating to
the subsidization of export of sugar and Article
10 and 13 relating to limitations of production and
stocks, are not applicable to Czechoslovakia.

In pursuance of the provisions of Article 11,
par. (1) and (2), Czechoslovakia will notify the
International Sugar Council as soon as possible
to what extent the export quota in effect will be
used, however, in view of the specific economic
conditions in Czechoslovakia, the notification will
be made not by May 15 and September 30 as
provided under the Agreement, but by August 31.

In view of the reservations to Article 11, the
provisions of Article 12 shall be applied to
Czechoslovakia in such a manner as to discount
from the export quota in effect for the next year
the difference between the actual free market éx-

(g1l - g
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port in the quota year and the export quota in
effect at the time of notification in terms of the
above reservation to Article 11, reduced by that
part which in terms of this reservation has been
notified as a part which is not expected to be
used.

[ Accepting

Accepting the basis export tonnage fixed in
Article 14 (1) (i) for the first two quota years
of the Agreement Czechoslovakia will not, in view
of the overall needs of its economy, consider the
quantity of the basic export tonnage under Article
14 (1) (i) as final for the third and following
years covered by this Agreement.

The signing of the Agreement mentioning in
Article 14 China (Taiwan) and in Article 34 China
in no way signifies recognition of the Kuomintang
authorities’ power over the territory of Taiwan
neither recognition of the so-called “Nationalist

Chinese Government” as a legitimate Government
of China.
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In pursuance of Article 28, par. (5) of the
Agreement Czechoslovakia will supply the Council
with relevant statistics and information as it will
deem necessary, so as to enable the Council or
the Executive Committee to discharge their func-

tions under this Agreement.
R. POPP.

FOR DENMARK:
STEENSEN-LETH,
Dec. 23rd, 1958.
FOR THE DOMINICAN REPUBLIC:
DR. L. F. THOMEN.
December 23, 1958.
FOR FINLAND:

FOR FRANCE:
J. CHAUVEL.
le 23 décembre 1958.
FOR THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY:
HERWARTH.

23.XT11.1958.
FOR GHANA:

E. 0. A. ADJAYE.

CR1TT « 38
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Dec. 24th 1958.
Ghana High Commissioner to the United Kingdom.
FOR GREECE:

The Royal Greek Government declare that,
owing to the fact that in Greece, for Treasury
reasons, a -high tariff, which cannot be abolished,
is applied to sugar imports, they proceed to the
ratification of the Agreement, while maintaining
reservations as to the application of Article 5 con-
cerning reduction of the burdens on sugar.

G. ST. SEFERIADES.

December 23rd, 1958.
FOR GUATEMALA:
J. D. LAMBOUR.
22 Dec. 1958.
FOR HAITI:
MAURICE CASSEUS.
23.12.58.
Cette signature n’aura pleine validité qu’apres
étude du texte russe.

MAURICE CASSEUS.
23.12.58.
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FOR THE HUNGARIAN PEOPLE’S REPUBLIC:

FOR INDIA:

FOR INDONESIA.:
SUNARIO

FOR IRELAND:
HUGH McCANN.

FOR ISRAEL:

DAVID SHOHAM.

FOR ITALY:

VITTORIO ZOPPI.

FOR JAPAN:

KATSUMI OHNO.

24 December 1958.

22nd December, 1958.

23.12.1958.

28.XT11.1958.

Dec. 23rd 1958.

FOR THE FEDERATION OF MALAYA:

FOR MEXICO:

CARLOS GONZALEZ PARRODI.

19-XII-58.
CANIES-£9)





